
"- О, точно. Я же еще не представился. Я Юширо. Шихоин Юширо. Двадцать третий глава
клана Шихоин. А ты?"

Чигецу не сдержал своего удивления. «-Так ты...парень?"

Мальчик нахмурился и скрестил руки на груди. «-Конечно, я парень. Разве по мне не видно?"

Кишин проигнорировал его вопрос и продолжил: «- Значит, ты глава клана, да? То есть занял
эту должность после Йоруичи."

Юширо с некоторым волнением схватил его за плечи. «-Ты знаешь мою сестру?"

Чигецу пришлось поднять руки и стряхнул ладони этого малолетнего главы со своих плеч,
продолжая просматривать библиотечные книги. «-Не могу сказать, что знаю ее, скорее знаю о
ней."

Глаза парня заблестели от радости. «- Здорово, моя сестра Йоруичи потрясающая, верно? Она
просто лучшая и обязательно когда-нибудь вернется домой. Интересно, где она сейчас?"

Продолжая подниматься по лестнице на следующий уровень библиотеки, Кишин взял еще одну
книгу, однако прищелкнул языком, заметив, что новый знакомый следует за ним.

"- Хм. Разве ты не искал книгу, чтобы почитать ее в своем поместье? Почему тогда ты ходишь
за мной по пятам?"

«- А? Разве это не очевидно? Не каждый день я встречаю кого-то, кто действительно знает о
моей сестре и хочет поговорить о ней."

«-Я никогда не говорил, что хочу говорить о ней."

Юширо полностью проигнорировал его, продолжая: "- Знаешь ли ты, что моя сестра самая
быстрая во всем обществе душ? Она так быстра, что у нее даже есть титул Богиня скорости!
Однажды я хочу стать таким же, как она."

Кишин обреченно вздохнул и сел за один из столиков. «- Молодец.» - он уже собирался открыть
книгу и начать читать, но остановился, так как его посетила одна мысль. «- Погоди-ка. Если ты
хочешь когда-нибудь стать таким же быстрым как сестра, значит ли это, что твой Шунпо
довольно хорош?"

Мальчик гордо улыбнулся. «- Ха-ха, держу пари, что да. Я неустанно работаю каждый день,
чтобы улучшить свою скорость!"

«- Если это так, то... как насчет сыграть в догонялки?"

Юширо немного удивился вопросу, но, в конце концов, дружелюбно кивнул. «- А? Хех, ты
хочешь сыграть в догонялки со мной? Нынешним главой клана Шихоин и братом удивительной
богини скорости Йоруичи?!"

Кишин слегка закатил глаза на такое бахвальство и прямо спросил: "- Так да или нет?"

«- Идет! Я ни с кем не играл в пятнашки с тех пор, как исчезла моя сестра. Ты водишь."

Чигецу почувствовал, как Юширо коснулся его плеча, прежде чем исчезнуть.



«-Он определенно быстрый. Похоже, я нашел себе нового партнера по тренировкам.»

*****************************************************

На следующее утро он встал как обычно рано и облачился в свое стандартное черное
шихакушо, однако в этот раз оставил Занпакто в комнате, так как собирался сегодня посетить
гнездо личинок. Проходя по территории отряда, он заметил, как кто-то прячется в тени, и это
его начало постепенно раздражать, так как этот умник, продолжая скрываться, следовал за
ним по пятам. В конце концов, Кишин остановился и раздраженно спросил: "- Лейтенант
Омаэда. Как долго ты собираешься за мной следить?"

Толстяк чуть не подпрыгнул от шока и неловко вышел на свет. «- А-а-а...хе-хе...как давно ты
узнал, что я здесь?"

«-С самого начала."

«- Э-э-э! Да быть не может!"

Кишин устало потер переносицу. «-Я тебе зачем-то понадобился?"

«- Да. То есть, нет. Я просто кхм...хотел узнать, что ты делаешь сегодня. В конце концов, ты
член моего патрульного отряда. Вполне естественно, что я слежу за своими подчиненными."

« - Лейтенант, ты действительно член Онмицукидо?"

«-Э-э, разумеется, что это за вопрос?"

«- Неужели? Тогда разве ты не должен хорошо уметь собирать информацию или нечто в этом
роде? Ну, или по крайне мере, будучи лейтенантом знать о переменах, происходящих в
отряде?"

Омаэда уверенно скрестил руки на груди и ответил: "-Я знаю все, что здесь происходит."

Чигецу снова с сомнением посмотрел на него. «-Тогда, конечно, ты знаешь, что капитан Сой
Фон вчера повысил меня до третьего офицера, и теперь я отвечаю за изолятор."

"-Ха-ха-ха! Конечно, я знаю ... ..А-а-а?! Т-ты теперь третий офицер?!"

«- Лейтенант, вы уверены, что с вами все в порядке?"

«- А! Я ... я в порядке. Ты же меня знаешь. Просто как лейтенант я очень занят, и иногда
изменения, не доходят до меня сразу."

Именно в этот момент их прервал один из рядовых. «- Лейтенант! Кондиционер не работает в
третьем корпусе!"

Омаэда кивнул. «- Я знаю. Его уже починили."

«- Обогреватели в доме номер два перегреваются."

«-Уже заменены."

«- Кровля в восьмом доме прохудилась."



«- Об этом уже позаботились."

«- А-а, как и ожидалось от вас, лейтенант. Вы всегда знаете, какие изменения происходят
внутри подразделений.» - синигами повернулся к Кишину и отдал ему честь. "- Поздравляю с
повышением, третий офицер."

"- Спасибо. Ты можешь идти."

Парень кивнул и исчез, снова оставив двух офицеров наедине. Атмосфера стала немного
неловкой, и Чигецу решил сразу же разобраться со вчерашней просьбой Касуми: «-Лейтенант.
Ты, конечно, прекрасно осведомлен о переменах, происходящих в отряде. По крайней мере,
нам никогда не будет жарко летом, холодно зимой или мокро, когда идет дождь. Я очень ценю
твои усилия."

Лицо толстяка слегка покраснело, когда он понял, что даже этот случайный рядовой знал о
новом назначении. Он был слишком сосредоточен на хозяйственных делах и привык все время
ремонтировать территорию отряда, так что для него стало нормальным в первую очередь
уделять время подобными вещами. Именно во время таких его размышлений Кишин вспомнил
о просьбе знакомой и нарушил повисшую в воздухе тишину, произнеся самую убедительную
лесть, на какую был способен.

"- Кстати, лейтенант. У меня есть небольшая просьба."

«-Хм? Просьба? В чем дело?"

«- Ну, насколько я знаю у тебя много замечательных подчиненных. Я же, с другой стороны,
здесь новичок. В твоем подразделении есть синигами по имени Касуми. Она выпустилась из
Академии примерно шесть-семь лет назад. Я хотел спросить, не мог бы ты позволить ей
перевестись в мое подразделение. Это бы мне очень помогло. Я сомневаюсь, что столь
талантливый лейтенант, как ты, заметит потерю одного человека."

Омаэда ухмыльнулся, услышав похвалу, и громко рассмеялся. - Пвуахахаха! Я вижу, ты,
наконец, понял какой я великий. Думаю, что ты не безнадежен, в конце концов. Касуми, да?
Ладно, я разберусь с этим. Не должно стать проблемой, чтобы позволить ей перейти под твое
командование."

Кишин торжествующе ухмыльнулся.

«У меня сразу было такое чувство, что он очень тщеславен. Немного похвали его, чтобы
повысить эго и чувство собственного достоинства, и переговоры с ним станут довольно
легкими.

«- Ну что ж, лейтенант, я тогда пойду. Как третьему офицеру, мне следует взглянуть на то, что
представляет собой следственный изолятор. И спасибо, что удовлетворил мою просьбу. Ты
очень великодушен.» - Чигецу развернулся и поскорее пошел прочь, услышав за спиной
громкий радостный смех, заставивший мальчика удрученно покачать головой и продолжить
свой путь.

«Как этот парень вообще стал лейтенантом?…"

Вскоре он пересек мост и, пройдя через темный лес, наткнулся на большую каменную пещеру
с металлической дверью, ведущей внутрь. Двое охранников Онмицукидо стоявшие снаружи как
положено поприветствовали его, когда он вошел внутрь. Дверь вела в просторную пещеру с



длинной лестницей, ведущей вниз. Через несколько минут он оказался прямо перед гигантской
двойной дверью. Окинув взглядом окрестности и отметив, что поблизости стоят еще несколько
охранников, а также несколько барьеров Кидо, установленных на случай, если кто-то
попытается сбежать, Кишин одобрительно кивнул.

За дверью ему открылось большое просторное помещение с потолком сделанным из цельного
камня, и полом из гладких голубых плиток. Вошедший ребенок сразу же привлек к себе
внимание всех заключенных.

«- А? Кто это? Еще один заключенный?"

«- Ха-ха-ха! Малыш, что ты сделал, чтобы оказаться здесь?"

«- Идиот, мы ничего не сделали, но тоже здесь. Может быть, он такой же, как мы, и общество
души сочло его угрозой."

«- Парень он молодой."

"-Бедный ребенок."

«- Нет! Смотрите, ребята, он одет в шихакушо, а не робу заключенного."

«- А?! Что ты хочешь этим сказать? Они просто решили впустить сюда ребенка, чтобы мы
использовали его в качестве заложника и сбежали?"
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